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T«chnicai and Bibliographie Notas/Notes tachniquas at bibliographiquas

The Instituta has attamptad to obtain tha bast

original copy availabia for fllming. Featuras of this

copv which may ba bibliographically uniqua,

which may altar any of tha imagas in tha

reproduction. or which may significantly changa

tha usual mathod of filming, ara chackad balow.

L'lnstitut a microfilmA la maillaur examplaira
qu'il lui a »ti possibia da sa procurer. Las dötails

de cat axemplaire qui sont peut-^tre uniques du
point de vue bibliographiqua, qui peuvent modifier

une Image reproduite, ou qui peuvent «xiger une
modification dans la m^thoda normale de filmage

sont indiquAs ci-dessous.

D Coloured covers/

Couverture de couleur

Coloured pages/
Pages de couleur

D Covers damaged/
Couverture endommagia

Pages damaged/
Pages endommagies

D
D

Covers restored and/or laminated/

Couverture restauriäe et/ou pelliculAe

Cover title missing/

Le titra de couverture manque

D Pages restored and/or laminated/

Pages restauröes et/ou pelliculdes

Pages discoloured. stained or foxed/
Pages döcoloröes, tachetöes ou piquees

D
D
D
D
D

D

Coloured maps/
Cartes giographiques en couleur

Coloured ink (i.e. other than blue or black)/

Encre de couleur (i.e. autre que bleue ou noira)

Coloured piatas and/or illustrations/

Planches et/ou illustrations »n couleur

Bound with other material/

Reii* avec d'autres aocuments

Tight binding may cause shadows or distcrtion

along interior margin/
La re liure serröe peut causer de l'ombre ou de la

distorsion le long de la marge intörieure

Blank leaves added during restoration may
appear within the text. Whenever possible, these
have been omitted from filming/

II se peut que certaines pages blanches ajoutias
lors d'une restauration apparaissent dans le texte,

mais, lorsque cela itait possible, ces pages n'ont

pas iti filmies.

pn Pages detached/

D
D
D
D

Pages dötachees

Showthrough/
Transparance

r~7 Showthrough/

Quality of print varies/

Qualiti inegale de l'impression

Includes supplementary material/

Comprend du material supplimentaire

Only edition availabia/

Seule Edition disponible

Pages wholly or partially obscured by errata

Slips, tissues, etc.. have been reftimed to

ensure the best possibia image/
Las pages totalement ou partiellement

obscurcies par un feuillet d'errata. une pelure,

etc., cnt äti film^es ä nouveau de facon ä

obtenir la meilleure image possible.
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E Additional comments:/
Commentaires suppl^mentaires;

[Printed ephemeral 1 sheet (verso blank)

This item isfilmed at the reduction ratio checked below/
Ce document est filmi au taux de reduction indiqui ci-dessous.
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Th« copy filmad h«r« has b««n r«produc«d thanks
to tha ganarosity of

:

Conrad Greibel College

Waterloo Univeriity

Tha imagaa appaaring hara ara tha baat quaiity

posaibia eonaidaring tha condition and lagibllity

of tha original copy ana In kaaping with tha

filming contract spacificationa.

L'axampiaira filmi fut raproduit grica i la

giniroaiti da:

Conrad Greibel College

Waterloo Univenity

Laa imagaa suivantaa ont 4ti raproduitaa avac la

piua grand soin. compta tanu da la condition at

da la nattat* da l'axampiaira film*, at »n
eonformiti avac laa conditiona du contrat da
flimaga.

Original copiaa in printad papar eovara ara filmad

baginning with tha front covar and anding on
tha last paga with a printad or iiluatratad impraa-

sion, or tha back covar whan appropriata. All

othar original copiaa ara filmad baginning on tha

first paga with a printad or iiluntratad impras-

sion, and «nding on tha laat paga with a printad

or iiluatratad impraaaion.

Laa axamplairaa originaux dont la couvartura an
papiar aat Imprim^a sont filmis an commanqant
par la pramiar plat at an tarminant soit par la

darniira paga qui comporta una amprainta
d'lmpraaaion ou d'illuatration. soit par la sacond
plat. saion la em: Tous laa autraa «xampiairas
originaux sont filmte an comman^ant par la

pramiAra paga qui comporta una amprainta
d'lmpraaaion ou d'illuatration at nn tarminant par
la darniira paga qui comporta una taila

amprainta.

Tha laat racordad frama on aach microficha

shail contain tha symboi ^^(maaning "CON-
TINUED"). or tha symboi V (maaning "ENO"!.

whichavar appiiaa.

Un daa symbolaa suivants apparaitra sur la

dami4ra imaga da chaqua microficha, salon la

caa: la symbola —*• signifia "A SUIVRE", la

symboia signifia "FIN".

Mapa. plataa. Charts, atc.. may ba filmad at

diffarant raducdon ratioa. Thoaa too larga to ba
antiraiy includad in ona axpoaura ara filmad

baginning in tha uppar laft hand comar, laft to

right and top to bottom. aa many framaa aa
raquirad. Tha foilowing diagrama llluatrata tha
mathod:

Laa cartaa. planchas. tablaaux. atc, pauvant itra

filmte ä daa taux da rMuction diffirants.

Lorsqua la documant aat trop grand pour fttra

raproduit an un saul ciichi. il aat filmA i partir

da i'angla sup4riaur gaucha. da gaucha ä droita.

at da haut 9n baa. an pranant la nombra
d'Imagaa nteaaaaira. Laa diagrammas suivants

illuatrant la m^thoda.
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2ln ber f)albjäi)rlid)en ßonferens ber ^iennoniten -- ©emeinbe üon 2iJa=

terloo ßounti), abget)alten am 13. (September 1900, rourben folgenbe iöe=

fd^lüffe angenommen.

(f^ murbr befi^loffen:

1. ,,Sa^ bie 33rüber @liaä äöebcr, ^onag 33. ©c^neiber unb aJiofeö 6.
^Boroman ein ßommittee bilben, um einen '!]ßrebiger nad^ Sllberta ,^u fenben."

2. „Da^ bie ©lenaEan 3Se^ammlung = Sefteaung bü()in abgeänbert
roerbe, ba^ fie benfelben Xag iüo bie S^iorb -. äßoolmicb = ^irdie ihre 3tbenb=
Sefteüung fiat."

3. ,,%<K% mir eine Öibel = ßonferenj biefen Sinter ^aben."

4. ,,%(x% bie »ruber 3lb). 33. Sc^neiber, ^afob äl^oolner ^r.
unb gjlofeö 6. Soroman ein ßommittee bilben, um ein Programm aufju;
fe^en, unb aud^ bie ßeit unb ben Ort für biefelbige ßonferenssü beftimmen."

5. ,,%<x% ber \Bruber iJaüib 33erget) ein 9Jiitglieb üon ber ^JJiennoniten

@oangeIiftng= unb 2öof)lt()ätigfeit = 33oarb für ben ßanaba = 33e,^irf, big ^ur
näd^ften jä^rlid^en ßonfereuj fein foü."

6. „^a^ bie 33rüber ^^atob «. ©ingricf; unb ^afob 2öoolner %x.
in gjiofa arbeiten roäljrenb beö je^igen ßonferen^ = !3al)rg."

7. ,,%o!^ bie 33rüber ^faaf 21. 9öamboIb unb ©olomon Gieljmann in

Sd^neiberö arbeiten, roä^renb beä je^igen ßonferen,^ = :3al)rä."




